
        
 
 
 

Salavat Najat 

هُمَّاَ دِنَا عَلٰى صَلِّ للّٰ دِ سَيِّ بِيِّ نِمُحَمَّ  لنَّ
اهِدِا مَدِ الْمَلكِِ رَسُولِ لزَّ  الْوَاحِدِ الصَّ

 اِلٰى دَائِمَةً صَلٰوةً وَسَلَّمَ عَلَيْهِ اللهُ صَلَّى
بََدِ مُنْتَهَى  صَلٰوةً نَفَادٍ وَلَا انْقِطَاعِ بِلَا الْا
ينَا مَ حَرِّ مِنْ بِهَا تُنَجِّ سَ جَهَنَّ  وَبِئْ
هُمَّاَ۞الْمِهَادُ دِنَا عَلٰى صَلِّ للّٰ دِ سَيِّ  نِمُحَمَّ

بِيِّ يِّا لنَّ لْأُمِّ  لَّا صَلٰوةً وَسَلِّمْ اٰلهِٖ وَعَلٰى 
 [1]۞مَدَدٌ لَهَا يُعَدُّ وَلَا عَدَدٌ لَهَا يُحْصٰى

Transkripcija: 
Allāhumme salli ʿalā sejjidinā Muḥammedini-n-Nebijji-z-zāhidi, 

Resūli-l-Meliki-s-Samedi-l-Vāḥidi, sallallāhu ʿalejhi ve selleme, salāten dā’imeten ilā 

muntehe-l-ebedi, bile-nqitāʿi ve lā nefādin, salāten tunedždžīnā bihā min ḥarri 

Džehenneme, ve bi’se-l-mihādu. 

 

Allāhumme salli ʿalā sejjidinā Muḥammedini-n-Nebijji-l-Ummijji, ve ʿalā ālihī ve sellim, 

salāten lā juḥsā lehā ʿadedun ve lā juʿaddu lehā mededun. 

 
Prevod: 
O Allahu, blagoslovi našeg Prvaka Muhammeda Vjerovjesniku koji se odrekao dunjaluka, 
Poslaniku Vladara, Jedinog i Vječnog Utočišta, neka su na njega Allahov blagoslov i mir, 
blagoslovom koji je trajan sve do krajnje granice vječnosti, bez prekida i prestanka, 
blagoslovom kojim ćeš nas spasiti od vreline Džehennema a grozno li je on počivalište. O 
Allahu, blagoslovi našeg Prvaka Muhammeda, Vjerovjesnika koji nije pisao i čitao (Ummijju), 
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i njegovoj porodici, te im podari mir blagoslovom kojem se broj ne može izbrojati niti mu se 
trajanje može izračunati 
​
O salavatu: 
Ovaj salavat je nadaleko poznat pod nazivom Darood-e-Najat (Salavat spasa). Razlog tome je 
što će ona osoba koja ga bude obilno i u velikom broju učila zadobiti potpun spas i izbavljenje 
na onome svetu (Ahiretu). Pod "spasom na Ahiretu" podrazumijeva se da oni ljudi čiji grijesi 
budu preteški i koji zbog toga zasluže kaznu, barakatom ovog salavata neće biti bačeni u 
patnju Džehenema. Osoba koja ne bude pokazala pokornost Uzvišenom Allahu imaće svoje 
stanište u Džehenemu, a učenje ovog salavata je izuzetno proveren lijek za spas od te patnje. 
Stoga, onaj ko uvede u praksu da svakog dana nakon jacije namaza prouči ovaj salavat 27 
puta, Uzvišeni Allah ga, Svojom milošću, neće uvesti u Džehenem.[1] 
 
Ona osoba koja želi da je Uzvišeni Allah nikada ne skrene s Pravog puta, te želi da joj uputa i 
staza istine budu trajno zapisane u sudbini, trebala bi svakog dana tokom četrdeset dana 
proučiti ovaj salavat 40 puta. Ako s ovom praksom nastavi, Allahovom milošću i dobrotom 
ostaće čvrsto i nepokolebljivo na stazi upute.[1] 
 
Također, učenje ovog salavata kao virda izuzetno je korisno za držanje sopstvene duše (nefsa) 
pod kontrolom i na Pravom putu. Iz tog razloga, ona osoba čija je duša stalno nagovara na 
činjenje loših djela i grijehe, trebala bi uraditi sledeće: nakon klanjanja sunneta sabah namaza, 
a prije nego što počne klanjati farz namaz, neka prouči ovaj salavat 11 puta. Ako Bog da, ova 
duhovna vježba će trajno ukrotiti njen nefs i učvrstiti je na Pravom putu.[1] 

[1]​ Allama Alam Faqri. Khazeena-e-Darood Shareef. Pakistan.  
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